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8.2 The hotelier is not obliged to accept foreign currencies. If the hotelier
accepts foreign currencies, they will be taken as payment where possible
at the daily exchange rate. If the hotelier accepts foreign currencies or
cashless payment methods, the contract partner must bear all associated

costs, such as inquiries with credit card companies, telegram fees, etc.

8.3 The contract partner is liable to the hotelier for any damage caused by
them, the guest, or other persons who, with the knowledge or will of the

contract partner, use the hotelier's services.

8.4 The contract partner agrees that the hotel is entitled to charge the
credit card provided at the time of booking in the event of unpaid
balances after departure. This charge will cover outstanding fees incurred
during the stay, including but not limited to accommodation costs,
restaurant, bar, spa charges, and activity fees. The guest will be informed

of the charge via email or post.

§ 9 RIGHTS OF THE HOTELIER

9.1 If the contract partner refuses to pay the agreed fee or is in arrears,
the hotelier has a statutory right of retention under § 970c of the Austrian
Civil Code (ABGB) as well as a statutory lien under § 1101 ABGB on the
items brought in by the contract partner or guest. This right of retention
or lien also serves to secure the hotelier’s claim arising from

the accommodation contract, particularly for meals and other expenses

incurred for the contract partner.
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18.4 In the event of gaps in the agreement, the corresponding statutory

provisions apply.
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